
 
 
 
“Dan sal jou lig deurbreek soos die dageraad en jou genesing skielik uitspruit; en jou 
geregtigheid sal voor jou uit gaan, die heerlikheid van die Here jou agterhoede wees.” 

 

 

 

3 Oktober 2021 

God se "toolbox" tot verandering 

Dag 5 van metamorphose. 

Skrif: Gen 1: 20-23 

1953 

20En God het gesê: Laat die waters wemel met 'n gewemel van lewende wesens, en laat die voëls oor 
die aarde vlieg langs die uitspansel van die hemel. 

21En God het die groot seediere geskape en al die lewende wesens wat beweeg, waar die waters van 
wemel, volgens hulle soorte; en al die gevleuelde voëls volgens hulle soorte. Toe sien God dat dit goed 
was. 

22 En God het hulle geseën en gesê: Wees vrugbaar en vermeerder en vul die waters in die see, en 
laat die voëls op die aarde vermeerder. 

23En dit was aand en dit was môre, die vyfde dag. 

AMP 

20Then God said, “Let the waters swarm and abundantly produce living creatures, and let birds soar 
above the earth in the open expanse of the heavens.” 

21God created the great sea monsters and every living creature that moves, with which the waters 
swarmed according to their kind, and every winged bird according to its kind; and God saw that it was 
good and He affirmed and sustained it. 

22And God blessed them, saying, “Be fruitful, multiply, and fill the waters in the seas, and let birds 
multiply on the earth.” 

23And there was evening and there was morning, a fifth day. 

Gen 1:28 

1953 

28En God het hulle geseën, en God het vir hulle gesê: Wees vrugbaar en vermeerder en vul die aarde, 
onderwerp dit en heers oor die visse van die see en die voëls van die hemel en oor al die diere wat op 
die aarde kruip. 

AMP 

28And God blessed them [granting them certain authority] and said to them, “Be fruitful, multiply, and 
fill the earth, and subjugate it [putting it under your power]; and rule over (dominate) the fish of the sea, 
the birds of the air, and every living thing that moves upon the earth.” 

1. Volhoubaar bestuur 
2. Op te pas 

Ons praat onder andere 

1. Wat se hulpbronne het God aan jou toevertrou? 

Gen1: 28 

1953 
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28En God het hulle geseën, en God het vir hulle gesê: Wees vrugbaar en vermeerder en vul die 
aarde, onderwerp dit en heers oor die visse van die see en die voëls van die hemel en oor al die 
diere wat op die aarde kruip. 

AMP 

28And God blessed them [granting them certain authority] and said to them, “Be fruitful, multiply, 
and fill the earth, and subjugate it [putting it under your power]; and rule over (dominate) the fish 
of the sea, the birds of the air, and every living thing that moves upon the earth.”  

Luk 5:1-4 

1953 

Die wonderlike visvangs. Eerste dissipels. 

1EN toe die skare by Hom aandring om die woord van God te hoor, gaan Hy by die meer 
Gennésaret staan 

2 en sien twee skuite aan die kant van die meer lê; maar die vissers het van hulle af weggegaan 
en was besig om die nette uit te spoel. 

3Toe klim Hy in een van die skuite wat aan Simon behoort het, en vra hom om 'n entjie van die 
land af weg te vaar, en Hy het gaan sit en die skare van die skuit uit geleer. 

4En toe Hy ophou met spreek, sê Hy vir Simon: Vaar uit na die diep water en laat julle nette sak 
om te vang. 

TPT 

The Miracle Catch of Fish 

1On one occasion, Jesus was preaching to a crowd on the shore of Lake Galilee.  A vast multitude 
of people was pushing to get close to Jesus to hear the word of God. 2He noticed two fishing 
boats at the water’s edge, with the fishermen nearby, rinsing their nets. 3Jesus climbed into the 
boat belonging to Simon Peter and said to him, “Let me use your boat. Push it off a short distance 
away from the shore so I can speak to the crowd.” 

4Jesus sat down and taught the people from the boat. When he had finished, he said to Peter, 
“Now row out to deep water to cast your nets and you will have a great catch.” 

Mat 27:32 

1953 

32EN toe hulle uitgaan, kry hulle 'n man van Ciréne, met die naam van Simon; hom het hulle 
gedwing om sy kruis te dra. 

TPT 

32And as they came out of the city, they stopped an African man named Simon, from Libya, and 
compelled him to carry the cross for Jesus. 

Gen2:18 

1953 

18Ook het die Here God gesê: Dit is nie goed dat die mens alleen is nie. Ek sal vir hom 'n hulp 
maak wat by hom pas. 

AMP 

18Now the Lord God said, “It is not good (beneficial) for the man to be alone; I will make him a 
helper [one who balances him—a counterpart who is] suitable and complementary for him.” 

• God het die omgewing vir jou gegee as hulp 

• God het mense vir jou gegee as hulp 
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2. Wat se invloed het die omgewing op my? 

Luk 22: 31-38 

1953 

Petrus word gewaarsku. 

31EN die Here sê: Simon, Simon, kyk, die Satan het vurig begeer om julle soos koring te sif. 

32Maar Ek het vir jou gebid, dat jou geloof nie ophou nie; en as jy eendag bekeerd is, moet jy jou 
broeders versterk. 

33En hy het vir Hom gesê: Here, ek is gereed om saam met U selfs in die gevangenis en in die 
dood te gaan. 

34 Maar Hy antwoord: Ek sê vir jou, Petrus, die haan sal vannag nie kraai voordat jy drie maal 
geloën het dat jy My ken nie. 

Die twee swaarde. 

35EN Hy sê vir hulle: Toe Ek julle uitgestuur het sonder beurs en reissak en skoene, het julle iets 
kortgekom? En hulle antwoord: Niks nie. 

36Toe sê Hy vir hulle: Maar nou, wie 'n beurs het, laat hom dit neem en so ook die reissak; en 
wie dit nie het nie, moet sy kleed verkoop en 'n swaard koop. 

37Want Ek sê vir julle dat dit wat geskrywe is, nog aan My vervul moet word: En Hy is saam met 
misdadigers gereken. Want ook aan die dinge wat betrekking het op My, kom daar 'n einde. 

38Hulle sê vir Hom: Here, kyk hier is twee swaarde. En Hy antwoord hulle: Dit is genoeg. 

TPT 

Jesus Prophesies Peter’s Denial 

31“Peter, my dear friend, listen to what I’m about to tell you. Satan has obtained permission to 
come and sift you all like wheat and test your faith. 

32But I have prayed for you, Peter, that you would stay faithful to me no matter what comes. 
Remember this: after you have turned back to me and have been restored, make it your life 
mission to strengthen the faith of your brothers.” 

33“But Lord,” Peter replied, “I am ready to stand with you to the very end, even if it means prison 
or death!” 

34Jesus looked at him and prophesied, “Before the rooster crows in the morning, you will deny 
three times that you even know me.” 

35Then he said to all of them, “When I sent you out empty-handed, did you lack anything?” 

“Not a thing,” they answered. “God provided all we needed.” 

Jesus said, “But now I say to you: Take what you need. 

36If you have money, take it —and a knapsack and a sword.  Danger is imminent. 

37For the prophetic Scripture about me ‘He will be accused of being a criminal’ will now come to 
pass. All that was prophesied of me will be fulfilled.” 

38The disciples told him, “Lord, we already have two swords!” 

“You still don’t understand,”  Jesus responded. 

Luk 22:47-52 

1953 

Jesus word gevange geneem 

47 EN terwyl Hy nog spreek, kom daar 'n skare; en hy wat Judas genoem word, een van die 
twaalf, het voor hulle uit geloop en nader gekom na Jesus om Hom te soen. 
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48En Jesus sê vir hom: Judas, verraai jy die Seun van die mens met 'n kus? 

49En toe die wat rondom Hom was, sien wat gaan gebeur, sê hulle vir Hom: Here, moet ons met 
die swaard slaan? 

50En een van hulle het die dienskneg van die hoëpriester getref en sy regteroor afgekap. 

51Maar Jesus het geantwoord en gesê: Hou op, dit is genoeg! En Hy het sy oor aangeraak en 
hom gesond gemaak. 

52Toe sê Jesus vir die owerpriesters en hoofde van die tempel en ouderlinge wat teen Hom 
gekom het: Het julle uitgetrek soos teen 'n rower met swaarde en stokke? 

TPT 

Judas Betrays Jesus 

47No sooner had he finished speaking when suddenly a mob approached, and in front of the mob 
was his disciple Judas. He walked up close to Jesus and greeted him with a kiss. For he had 
agreed to give the religious leaders a sign, saying, “The one I kiss is the one to seize.”  

48Jesus looked at him with sorrow and said, “A kiss, Judas? Are you really going to betray the 
Son of Man with a kiss?” 

49When the other disciples understood what was happening, they asked, “Lord, shall we fight 
them with our swords?” 

50Just then, one of the disciples swung his sword at the high priest’s servant and slashed off his 
right ear.  

51Jesus stopped the incident from escalating any further by saying, “Enough of this!” Then he 
touched the right side of the injured man’s head and the ear grew back —he was healed! 

52Jesus turned to those who had come to seize him—the ruling priests, the officers of the temple 
police, and the religious leaders—and said, “Am I a criminal that you come to capture me with 
clubs and swords? Wasn’t I with you day after day, teaching in the temple courts? 

Luk 22:58-62 

1953 

58En kort daarna sien iemand anders hom en sê: Jy is ook een van hulle. Maar Petrus sê: Man, 
ek is nie. 

59En ná verloop van omtrent een uur het 'n ander een dit verseker en gesê: Sowaar, hierdie man 
was ook saam met Hom, want hy is ook 'n Galiléër. 

60Maar Petrus antwoord: Man, ek weet nie wat jy sê nie. En onmiddellik, terwyl hy nog praat, het 
die haan gekraai. 

61En die Here het Hom omgedraai en Petrus aangekyk, en Petrus het die woord van die Here 
onthou wat Hy vir hom gesê het: Voordat die haan kraai, sal jy My drie maal verloën. 

62En Petrus het buitentoe gegaan en bitterlik geween. 

TPT 

58A little while later, someone else spotted Peter and said, “I recognize you. You’re one of his, I 
know it!” 

Peter again said, “I’m not one of his disciples.” 

59About an hour later, someone else identified Peter and insisted he was a disciple of Jesus, 
saying, “Look at him! He’s from Galilee,  just like Jesus. I know he’s one of them.” 

60But Peter was adamant. “Listen, I don’t know what you’re talking about. Don’t you understand? 
I don’t even know him.” While the words were still in his mouth, the rooster crowed. 
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61At that moment, the Lord, who was being led through the courtyard by his captors,  turned 
around and gazed at Peter. All at once Peter remembered the words Jesus had prophesied over 
him, “Before the rooster crows in the morning, you will deny three times that you even know me.” 

62Peter burst into tears,  ran off from the crowd, and wept bitterly. 

• 1 – Perfekte omgewing 

• 2 – Hitte word aangedraai (Petrus het die swaard en kap die oor af), maar dinge loop nie 
volgens plan nie. 

• 3 – Hitte word erg aangedraai. Groepsdruk. (Petrus ontken Jesus) 

Gaan die omgewing my verander of gaan die omgewing my bestuur? 

3. Hoe kan ek my omgewing verander? 

Matt 5: 13-14 

1953 

Bergpredikasie (vervolg). Die sout van die aarde en die lig van die wêreld. 

13JULLE is die sout van die aarde, maar as die sout laf geword het, waarmee sal dit gesout 
word? Dit deug nêrens meer voor as om buite gegooi en deur die mense vertrap te word nie. 

14 Julle is die lig van die wêreld. 'n Stad wat bo-op 'n berg lê, kan nie weggesteek word nie; 

TPT 

13“Your lives are like salt among the people. But if you, like salt, become bland, how can your 
‘saltiness’ be restored? Flavorless salt is good for nothing  and will be thrown out and trampled 
on by others. 

14“Your lives light up the world. For how can you hide a city that stands on a hilltop?  

Luk 6:31 

1953 

31En soos julle wil hê dat die mense aan julle moet doen, so moet julle ook aan hulle doen. 

TPT 

31The way you want others to treat you is how you should treat everyone else. 

• Wees sout – maak jou onvervangbaar 

• Lig – wees lig in die duisternis 

• Hoe verander ek moeilike mense? Doen aan ander wat jy aan jouself gedoen wil hê. 

Belofte 

1 Pet 2:5 

1953 

5en laat julle ook soos lewende stene opbou, tot 'n geestelike huis, 'n heilige priesterdom, om 
geestelike offers te bring wat aan God welgevallig is deur Jesus Christus. 

TPT 

5Come and be his “living stones”  who are continually being assembled into a sanctuary for God. For 
now you serve as holy priests,  offering up spiritual sacrifices that he readily accepts through Jesus 
Christ. 

Aanname: 

• God het jou geplaas in ‘n omgewing (tools) wat jy moet gebruik om jou doel uit te leef. 

• Bestuur jy jou omgewing of verander die omgewing jou? 

• ‘n Dier pas aan by sy omgewing waar die mens die vermoë het om sy omgewing te verbeter. 


